
ANO Starptautiskās tirdzniecības tiesību komisijas (UNCITRAL) Starptautiskās tirdzniecības šķīrējtiesas parauglikums (1985)
(pieņēmusi ANO Starptautiskās tirdzniecības tiesību komisija 1985. gada 21. jūnijā)
I NODAĻA. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
1. pants. Darbības joma
2. pants. Definīcijas un interpretācijas noteikumi
3. pants. Rakstisku paziņojumu saņemšana
4. pants. Atteikšanās no tiesībām uz iebildumiem
5. pants. Tiesas iejaukšanās apjoms
6. pants. Tiesa vai cita iestāde noteiktu šķīrējtiesas palīdzības un uzraudzības funkciju veikšanai
II NODAĻA. VIENOŠANĀS VĒRSTIES ŠĶĪRĒJTIESĀ
7. pants. Vienošanās vērsties šķīrējtiesā definīcija un forma
8. pants. Vienošanās vērsties šķīrējtiesā un prasība izskatīt lietu tiesā pēc būtības

9. pants. Vienošanās vērsties šķīrējtiesā un tiesas pagaidu pasākumi
III NODAĻA. ŠĶĪRĒJTIESAS SASTĀVS
10. pants. Šķīrējtiesnešu skaits
11. pants. Šķīrējtiesnešu iecelšana
12. pants. Šķīrējtiesnešu noraidīšanas pamati
13. pants. Šķīrējtiesnešu noraidīšanas kārtība
14. pants. Bezdarbība vai darbības neiespējamība
15. pants. Šķīrējtiesneša aizstājēja iecelšana
IV NODAĻA. ŠĶĪRĒJTIESAS JURISDIKCIJA
16. pants. Šķīrējtiesas kompetence noteikt savu jurisdikciju
17. pants. Šķīrējtiesas tiesības noteikt pagaidu pasākumus
V NODAĻA. ŠĶĪRĒJTIESAS PROCESA NORISE
18. pants. Vienlīdzīga attieksme pret pusēm
19. pants. Reglamenta noteikšana
20. pants. Šķīrējtiesas vieta
21. pants. Šķīrējtiesas procesa sākums
22. pants. Valoda
23. pants. Prasības pieteikums un atsauksme uz prasību
24. pants. Tiesas sēdes un rakstiskais process
25. pants. Puses saistību nepildīšana
26. pants. Šķīrējtiesas iecelts eksperts
27. pants. Tiesas palīdzība pierādījumu iegūšanā
VI NODAĻA. SPRIEDUMA PIEŅEMŠANA UN PROCESA IZBEIGŠANA
28. pants. Strīda būtībai piemērojamās normas
29. pants. Šķīrējtiesnešu kolēģijas lēmumu pieņemšana
30. pants. Izlīgums
31. pants. Sprieduma forma un saturs
32. pants. Procesa izbeigšana
33. pants. Sprieduma izskaidrojuma labošana, papildu spriedums
VII NODAĻA. SPRIEDUMA PĀRSŪDZĒŠANA
34. pants. Pārsūdzības pieteikums kā šķīrējtiesas sprieduma pārsūdzēšana izņēmuma kārtībā
VII NODAĻA. SPRIEDUMA ATZĪŠANA UN IZPILDE
35. pants. Atzīšana un izpilde
36. pants. Atzīšanas un izpildes atteikuma pamati
I NODAĻA. VISPĀRĪGI NOTEIKUMI
1. pants. Darbības joma
1. Šis likums attiecas uz starptautisko tirdzniecības šķīrējtiesu, ņemot vērā visus spēkā esošos nolīgumus starp šo valsti un jebkuru citu valsti vai valstīm.
2. Šā likuma noteikumus, izņemot 8., 9., 35. un 36. pantu, piemēro tikai tad, ja šķīrējtiesas vieta ir šīs valsts teritorijā.
3. Šķīrējtiesas process ir starptautisks, ja:
a) vienošanās vērsties šķīrējtiesā pušu uzņēmējdarbības vietas tās noslēgšanas laikā ir dažādās valstīs vai
b) viena no šīm vietām atrodas ārpus valsts, kurā ir pušu uzņēmējdarbības vietas:
i) šķīrējtiesas vieta, ja tā noteikta vienošanās vērsties šķīrējtiesā vai atbilstoši tai,
ii) jebkura vieta, kurā tiek izpildīta tirdzniecības attiecību saistību būtiska daļa, vai tā vieta, ar kuru visciešāk ir saistīts strīda priekšmets, vai
c) puses ir skaidri vienojušās par to, ka vienošanās vērsties šķīrējtiesā priekšmets attiecas uz vairāk nekā vienu valsti.
4. Šā panta 3. punkta vajadzībām:
a) ja pusei ir vairāk par vienu uzņēmējdarbības vietu, tad uzņēmējdarbības vieta ir tā, kura visciešāk saistīta ar vienošanos vērsties šķīrējtiesā;
b) ja pusei nav uzņēmējdarbības vietas, tad ņem vērā tās pastāvīgo dzīvesvietu.
5. Šis likums neskar nevienu šīs valsts tiesību aktu, saskaņā ar kuru konkrētus strīdus nedrīkst nodot izskatīšanai šķīrējtiesā vai drīkst nodot izskatīšanai šķīrējtiesā vienīgi saskaņā ar cita tiesību akta noteikumiem.
2. pants. Definīcijas un interpretācijas noteikumi

Šajā likumā:

a) “šķīrējtiesas process” ir jebkurš process, ko vada šķīrējtiesas institūcija, kura ir vai nav pastāvīga;
b) “šķīrējtiesa” ir vienīgais šķīrējtiesnesis vai šķīrējtiesnešu kolēģija;
c) “tiesa” ir valsts tiesu sistēmas institūcija vai iestāde;

d) ja saskaņā ar kādu šā likuma noteikumu, izņemot 28. pantu, puses var brīvi noteikt kādu jautājumu, šādas tiesības ietver pušu tiesības pilnvarot kādu trešo personu, tostarp iestādi, noteikt šādu jautājumu;
e) ja kāds šā likuma noteikums norāda faktu, ka puses ir vienojušās vai ka tās varētu vienoties, vai kā citādi norāda uz kādu vienošanos starp pusēm, tad šāda vienošanās ietver visus šķīrējtiesas noteikumus, kuri tajā minēti;
f) ja kāds šā likuma noteikums, izņemot 25. panta a) punktu un 32. panta 2. punkta a) apakšpunktu, attiecas uz prasību, tad to piemēro arī pretprasībai, un ja tas attiecas uz aizstāvību, tad to piemēro arī aizstāvībai pret šādu pretprasību.
3. pants. Rakstisku paziņojumu saņemšana
1. Ja puses nav vienojušās citādi:
a) jebkurš rakstisks paziņojums tiek uzskatīts par saņemtu, ja tas ir piegādāts adresātam personīgi vai ja tas ir piegādāts viņa uzņēmējdarbības vietā, pastāvīgajā dzīvesvietā vai uz viņa pasta adresi; ja pēc pietiekamas iztaujāšanas nevienu no minētajām vietām nav iespējams noskaidrot, rakstisks paziņojums tiek uzskatīts par saņemtu, ja tas ir nosūtīts uz adresāta pēdējo zināmo uzņēmējdarbības vietu, pastāvīgo dzīvesvietu vai pasta adresi ierakstītā vēstulē vai kādā citā veidā, kas dod iespēju fiksēt tā piegādes mēģinājumu;
b) paziņojumu uzskata par saņemtu tajā datumā, kurā tas ir šādi piegādāts.
2. Šā panta noteikumus nepiemēro paziņojumiem tiesas procesā. 

4. pants. Atteikšanās no tiesībām uz iebildumiem
Ja puse zina, ka nav ievērots kāds šā likuma noteikums, no kura puses var atkāpties, vai kāda prasība saskaņā ar vienošanos vērsties šķīrējtiesā, bet tomēr turpina šķīrējtiesas procesu, nepaužot savus iebildumus pret šādu pārkāpumu nekavējoties vai noteiktā termiņā, ja tāds ir paredzēts, tad tiek uzskatīts, ka tā ir atteikusies no savām tiesībām uz iebildumiem.
5. pants. Tiesas iejaukšanās apjoms
Neviena tiesa nedrīkst iejaukties jautājumos, ko reglamentē šis likums, izņemot, ja šāda iejaukšanās paredzēta šajā likumā.

6. pants. Tiesa vai cita iestāde noteiktu šķīrējtiesas palīdzības un uzraudzības funkciju veikšanai
Šā likuma 11. panta 3. un 4. punktā, 13. panta 3. punktā, 14. pantā, 16. panta 3. punktā un 34. panta 2. punktā minētās funkcijas veic .. (Katra valsts, kas pieņem šo parauglikumu, nosaka vienu vai vairākas tiesas vai, ja tajā ir minēta, citu iestādi, kura ir kompetenta veikt šīs funkcijas.)
II NODAĻA. VIENOŠANĀS VĒRSTIES ŠĶĪRĒJTIESĀ
7. pants. Vienošanās vērsties šķīrējtiesā definīcija un forma
1. “Vienošanās vērsties šķīrējtiesā” ir pušu vienošanās nodot šķīrējtiesai visus strīdus vai konkrētus strīdus, kas radušies vai var rasties starp tām saistībā ar noteiktām tiesiskajām attiecībām, kuras ir vai nav to līgumattiecības. Vienošanās vērsties šķīrējtiesā var būt kādā līgumā ietverta  šķīrējklauzula vai atsevišķa vienošanās.
2. Vienošanās vērsties šķīrējtiesā ir rakstiska. Vienošanās ir rakstiska, ja tā ir ietverts dokumentā, ko parakstījušas puses, vai tādu vēstuļu, teleksu, telegrammu vai citu telesakaru līdzekļu apmaiņā, kuros šī vienošanās ir fiksēta, vai tādu prasības pieteikumu un atsauksmju uz prasību apmaiņā, kuros viena puse ir atsaukusies uz vienošanās esamību, bet otra puse to nav noliegusi. Atsauce līgumā uz kādu dokumentu, kurā ir šķīrējklauzula, ir vienošanās vērsties šķīrējtiesā, ar nosacījumu, ka šis līgums ir rakstisks un atsauce ir tāda, saskaņā ar kuru šī klauzula kļūst par šā līguma daļu.
8. pants. Vienošanās vērsties šķīrējtiesā un prasība izskatīt lietu tiesā pēc būtības
1. Tiesa, kurā ir celta prasība jautājumā, kas ir vienošanās vērsties šķīrējtiesā priekšmets, nodod jautājumu šķīrējtiesai, ja puse to lūdz ne vēlāk, kā iesniedzot savu pirmo pieteikumu par strīda saturu, ja vien tiesa nekonstatē, ka līgums nav spēkā, tas nav piemērojams vai to nav iespējams izpildīt.
2. Ja šā panta 1. punktā minētā prasība tiesā ir celta, tad šķīrējtiesas procesu tomēr var sākt vai turpināt un sagatavot spriedumu, kamēr strīda priekšmets tiek izskatīts tiesā.
9. pants. Vienošanās vērsties šķīrējtiesā un tiesas pagaidu pasākumi
Ar vienošanos vērsties šķīrējtiesā nav nesaderīgi, ka pirms šķīrējtiesas procesa vai tā laikā puse lūdz tiesai veikt pagaidu aizsardzības pasākumu un tiesa šādu pasākumu nodrošina.
III NODAĻA. ŠĶĪRĒJTIESAS SASTĀVS
10. pants. Šķīrējtiesnešu skaits
1. Puses brīvi nosaka šķīrējtiesnešu skaitu.
2. Ja puses to nav noteikušas, šķīrējtiesnešu skaits ir trīs.
11. pants. Šķīrējtiesnešu iecelšana
1. Nevienai personai tās valstspiederības dēļ nedrīkst aizliegt būt par šķīrējtiesnesi, ja vien puses nav vienojušās citādi.
2. Puses brīvi vienojas par šķīrējtiesneša vai šķīrējtiesnešu iecelšanas kārtību, ņemot vērā šā panta 4. un 5. punkta noteikumus.
3. Ja šādu vienošanos nepanāk,
a) šķīrējtiesā triju šķīrējtiesnešu sastāvā katra puse ieceļ vienu šķīrējtiesnesi un abi šādi ieceltie šķīrējtiesneši ieceļ trešo šķīrējtiesnesi; ja kāda puse nav iecēlusi šķīrējtiesnesi trīsdesmit dienu laikā pēc tam, kad tā saņēmusi otras puses lūgumu par tā iecelšanu, vai ja abi ieceltie šķīrējtiesneši nav vienojušies par trešo šķīrējtiesnesi trīsdesmit dienu laikā pēc to iecelšanas, tad pēc puses lūguma šķīrējtiesnesi ieceļ tiesa vai cita iestāde, kas minēta 6. pantā;
b) šķīrējtiesā ar vienu šķīrējtiesnesi, ja puses nespēj vienoties par šķīrējtiesnesi, tad pēc puses lūguma to ieceļ tiesa vai cita iestāde, kas minēta 6. pantā.
4. Ja saskaņā ar šķīrējtiesnešu iecelšanas kārtību, par ko puses ir vienojušās,
a) puse nerīkojas saskaņā ar šādas kārtības prasībām vai
b) puses vai abi šķīrējtiesneši nespēj panākt vienošanos saskaņā ar šādu kārtību, vai
c) trešā persona, tostarp iestāde, neveic kādu saskaņā ar šādu kārtību tai uzticētu funkciju, tad jebkura no pusēm var lūgt tiesai vai citai iestādei, kas minēta 6. pantā, veikt vajadzīgo pasākumu, ja vien vienošanās par šķīrējtiesnešu iecelšanas kārtību neparedz citus līdzekļus to iecelšanas nodrošināšanai.
5. Lēmums jautājumā, kurš saskaņā ar šā panta 3. un 4. punktu ir uzticēts tiesai vai citai iestādei, kas minēta 6. pantā, nav pārsūdzams. Tiesa vai cita iestāde, ieceļot šķīrējtiesnesi, pienācīgi ņem vērā šķīrējtiesneša kvalifikāciju, ko paredz pušu vienošanās, un tādus apsvērumus, kādi varētu nodrošināt neatkarīga un objektīva šķīrējtiesneša iecelšanu; attiecībā uz vienīgo šķīrējtiesnesi un trešo šķīrējtiesnesi tā ņem vērā arī to, ka ir vēlams iecelt šķīrējtiesnesi, kuram ir tāda valstspiederība, kādas nav pusēm.
12. pants. Šķīrējtiesnešu noraidīšanas pamati
1. Ja pie personas vēršas saistībā ar tās iespējamo iecelšanu par šķīrējtiesnesi, tā atklāj visus apstākļus, kuri varētu radīt pamatotas šaubas par tās objektivitāti vai neatkarību. Kopš iecelšanas brīža un visa šķīrējtiesas procesa laikā šķīrējtiesnesis nekavējoties atklāj jebkādus šādus apstākļus pusēm, ja vien viņš jau nav puses informējis par tiem.
2. Šķīrējtiesnesi var noraidīt tikai tad, ja ir apstākļi, kuri rada pamatotas šaubas par viņa objektivitāti vai neatkarību, vai ja viņam nav tādas kvalifikācijas, par kādu puses ir vienojušās. Puse var noraidīt šķīrējtiesnesi, kuru pati iecēlusi vai kura iecelšanā tā ir piedalījusies, pamatojoties tikai uz tiem iemesliem, ko tā uzzinājusi pēc šā šķīrējtiesneša iecelšanas.
13. pants. Šķīrējtiesnešu noraidīšanas kārtība
1. Puses brīvi vienojas par šķīrējtiesneša noraidīšanas kārtību, ņemot vērā šā panta 3. punkta noteikumus.
2. Ja šādu vienošanos nepanāk, puse, kura iecerējusi noraidīt šķīrējtiesnesi, 15 dienu laikā pēc tam, kad tai kļuvis zināms par šķīrējtiesas izveidošanu, vai pēc tam, kad tai kļuvis zināms kāds 12. panta 2. punktā minētais apstāklis, nosūta šķīrējtiesai rakstisku šķīrējtiesneša noraidīšanas pamatojumu. Ja noraidītais šķīrējtiesnesis neatkāpjas no amata vai otra puse nepiekrīt noraidīšanai, par šķīrējtiesneša noraidīšanu lemj šķīrējtiesa.
3. Ja noraidīšana saskaņā ar kārtību, par kādu puses ir vienojušās, vai saskaņā ar šā panta 2. punktā minēto kārtību nav izdevusies, tad puse, kas iecerējusi noraidīt šķīrējtiesnesi, trīsdesmit dienu laikā kopš dienas, kad tā saņēmusi paziņojumu par lēmumu atteikt noraidīšanu, var lūgt tiesai vai citai iestādei, kura minēta 6. pantā, lemt par šķīrējtiesneša noraidīšanu, un šāds lēmums nav pārsūdzams; kamēr šāds lūgums tiek izskatīts, šķīrējtiesa, tostarp noraidāmais šķīrējtiesnesis, var turpināt šķīrējtiesas procesu un sagatavot spriedumu.
14. pants. Bezdarbība vai darbības neiespējamība
1. Ja šķīrējtiesnesis de jure vai de facto nevar piedalīties šķīrējtiesas darbā vai citu iemeslu dēļ nerīkojas bez nepamatotas kavēšanās, tad viņa pilnvara izbeidzas, ja viņš atkāpjas no amata vai ja puses vienojas par tās izbeigšanu. Pretējā gadījumā, ja attiecībā uz kādu no šiem pamatiem ir domstarpības, jebkura no pusēm var lūgt tiesai vai citai iestādei, kas minēta 6. pantā, lemt par pilnvaras izbeigšanu, un šāds lēmums nav pārsūdzams.
2. Ja saskaņā ar šo pantu vai 13. panta 2. punktu šķīrējtiesnesis atkāpjas no amata vai kāda puse piekrīt šķīrējtiesneša pilnvaras izbeigšanai, tas nenozīmē šajā pantā vai 12. panta 2. punktā minētās noraidīšanas pamata spēkā esamības pieņemšanu.
15. pants. Šķīrējtiesneša aizstājēja iecelšana
Ja šķīrējtiesneša pilnvara izbeidzas saskaņā ar 13. vai 14. pantu vai viņa atkāpšanās no amata kāda cita iemesla dēļ, vai viņa pilnvaras atsaukšanas dēļ pēc pušu vienošanās, vai jebkurā citā viņa pilnvaras izbeigšanās gadījumā, tad ieceļ šķīrējtiesneša aizstājēju saskaņā ar tiem noteikumiem, kuri bija piemērojami tā šķīrējtiesneša iecelšanai, kas tiek aizstāts.
IV NODAĻA. ŠĶĪRĒJTIESAS JURISDIKCIJA
16. pants. Šķīrējtiesas kompetence noteikt savu jurisdikciju
1. Šķīrējtiesa var noteikt savu jurisdikciju, tostarp iebilst pret vienošanās vērsties šķīrējtiesā pastāvēšanu vai spēkā esamību. Šim nolūkam šķīrējklauzula, kas ir līguma daļa, uzskatāma par tādu vienošanos, kura ir neatkarīga no pārējiem šā līguma noteikumiem. Šķīrējtiesas lēmums par to, ka šis līgums nav spēkā, nenozīmē ipso jure, ka nav spēkā arī šķīrējklauzula.
2. Iebildumi pret šķīrējtiesas jurisdikciju ir izvirzāmi ne vēlāk, kā iesniedzot atsauksmi uz prasību. Tā kā puses ir iecēlušas šķīrējtiesnesi vai piedalījušās tā iecelšanā, tām nav aizliegts izvirzīt šādus iebildumus. Iebildumus par to, ka šķīrējtiesa pārsniedz savu pilnvaru apjomu, var celt, tiklīdz šķīrējtiesas procesā tiek izskatīts jautājums, kurš neietilpst tās pilnvarās. Jebkurā gadījumā šķīrējtiesa var pieņemt iebildumus vēlāk, ja tā uzskata kavēšanos par attaisnojamu.
3. Šķīrējtiesa var lemt par šā panta 2. punktā minētajiem iebildumiem kā par iepriekš izlemjamu jautājumu vai spriedumā pēc būtības. Ja šķīrējtiesa, lemjot kā par iepriekš izlemjamu jautājumu, nolemj, ka tai ir jurisdikcija, jebkura puse trīsdesmit dienu laikā pēc paziņojuma saņemšanas par šo lēmumu var lūgt tiesai, kas minēta 6. pantā, lemt par šo jautājumu, un šāds lēmums nav pārsūdzams; kamēr šāds lūgums tiek izskatīts, šķīrējtiesa var turpināt šķīrējtiesas procesu un sagatavot spriedumu.
17. pants. Šķīrējtiesas tiesības noteikt pagaidu pasākumus
Ja puses nav vienojušās citādi, pēc puses lūguma šķīrējtiesa var izdot rīkojumu jebkurai pusei veikt tādus pagaidu aizsardzības pasākumus, kādus šķīrējtiesa uzskata par vajadzīgiem attiecībā uz strīda priekšmetu. Šķīrējtiesa var pieprasīt jebkurai pusei sniegt atbilstošu nodrošinājumu saistībā ar šādu pasākumu.
V NODAĻA. ŠĶĪRĒJTIESAS PROCESA NORISE
18. pants. Vienlīdzīga attieksme pret pusēm
Pret pusēm izturas vienlīdzīgi, un katrai no tām nodrošina visas iespējas pārstāvēt savas intereses konkrētajā lietā.
19. pants. Reglamenta noteikšana
1. Saskaņā ar šā likuma noteikumiem puses var brīvi vienoties par kārtību, kāda šķīrējtiesai jāievēro, vadot procesu.
2. Ja šāda vienošanās netiek panākta, saskaņā ar šā likuma noteikumiem šķīrējtiesa vada šķīrējtiesas procesu tā, kā uzskata par atbilstošu. Šķīrējtiesai piešķirtās tiesības ietver tiesības noteikt jebkura pierādījuma pieļaujamību, attiecināmību, būtiskumu un nozīmi.
20. pants. Šķīrējtiesas vieta
1. Puses var brīvi vienoties par šķīrējtiesas vietu. Ja šāda vienošanos netiek panākta, šķīrējtiesas vietu nosaka šķīrējtiesa, ņemot vērā lietas apstākļus, tostarp pušu ērtības.
2. Neatkarīgi no šā panta 1. punkta šķīrējtiesa var, ja puses nav vienojušās citādi, noturēt sēdes jebkurā vietā, kuru tā uzskata par atbilstošu tās locekļu apspriedēm, liecinieku, ekspertu vai pušu nopratināšanai vai preču, citu lietu vai dokumentu pārbaudīšanai.
21. pants. Šķīrējtiesas procesa sākums
Ja puses nav vienojušās citādi, šķīrējtiesas process par konkrētu strīdu sākas dienā, kad atbildētājs saņēmis pieprasījumu par šā strīda nodošanu izskatīšanai šķīrējtiesā.
22. pants. Valoda
1. Puses brīvi vienojas par valodu vai valodām, kuras izmantojamas šķīrējtiesas procesā. Ja šāda vienošanos netiek panākta, šķīrējtiesa pieņem lēmumu par šķīrējtiesas procesā izmantojamo valodu vai valodām. Šī vienošanās vai lēmums, ja tajos nav noteikts citādi, attiecas uz visiem pušu rakstiskiem ziņojumiem, tiesas sēdēm un šķīrējtiesas spriedumiem, lēmumiem vai citiem paziņojumiem.
2. Šķīrējtiesa var noteikt, ka visiem dokumentārajiem pierādījumiem ir jāpievieno tulkojums tajā(-ās) valodā(-ās), par kuru(-ām) puses ir vienojušās vai kuru(-as) noteikusi šķīrējtiesa.
23. pants. Prasības pieteikums un atsauksme uz prasību
1. Laikposmā, par kuru ir vienojušās puses vai kuru ir noteikusi šķīrējtiesa, prasītājs iesniedz prasības pieteikumu, kurā ir fakti, kas pamato viņa prasību, strīda priekšmetu un prasīto apmierinājumu vai atlīdzību, bet atbildētājs iesniedz savu atsauksmi uz prasību attiecībā uz šiem faktiem, ja vien puses nav vienojušās citādi par šādos pieteikumos un atsauksmēs nepieciešamajām sastāvdaļām. Kopā ar savu pieteikumu vai atsauksmi puses var iesniegt visus tos dokumentus, ko uzskata par atbilstošiem, vai pievienot atsauci uz dokumentiem vai citiem pierādījumiem, kurus tās iesniegs.
2. Ja puses nav vienojušās citādi, jebkura puse var grozīt vai papildināt savu prasību vai atsauksmi šķīrējtiesas procesa laikā, ja vien šķīrējtiesa neuzskata šādus grozījumus par nepieļaujamiem, ņemot vērā aizkavējumu, ko radītu to veikšana.
24. pants. Tiesas sēdes un rakstiskais process
1. Ja pusēm ir kāda pretēja vienošanās, šķīrējtiesa lemj, vai noturēt mutisku paskaidrojumu uzklausīšanu pierādījumu uzrādīšanai vai mutiskam paskaidrojumam vai vadīt procesu, pamatojoties uz dokumentiem un citiem materiāliem. Tomēr, ja vien puses nav vienojušās, ka tiesas sēdes nav jānotur, šķīrējtiesa notur šādas sēdes procesa attiecīgajā posmā, ja kāda puse to lūdz.
2. Pusēm savlaicīgi nosūta iepriekšēju paziņojumu par visām šķīrējtiesas sēdēm vai sanāksmēm preču, citu lietu vai dokumentu pārbaudei.
3. Par visiem pieteikumiem, dokumentiem vai citu informāciju, ko šķīrējtiesai iesniedz viena puse, paziņo otrai pusei. Pusēm paziņo arī par visiem ekspertu ziņojumiem un pierādījumu dokumentiem, ar kuriem šķīrējtiesa var pamatot savu lēmumu.
25. pants. Puses saistību nepildīšana
Ja vien puses nav vienojušās citādi un ja, nenorādot pietiekamu iemeslu:
a) prasītājs neizsniedz savu prasības pieteikumu saskaņā ar 23. panta 1. punktu, šķīrējtiesa izbeidz procesu;
b) atbildētājs neizsniedz savu atsauksmi uz prasību saskaņā ar 23. panta 1. punktu, šķīrējtiesa turpina procesu, neuzskatot, ka šādā bezdarbība pati par sevi nozīmē prasītāja apgalvojumu atzīšanu;
c) jebkura puse neierodas tiesas sēdē vai neiesniedz dokumentāru pierādījumu, šķīrējtiesa var turpināt procesu un sagatavot spriedumu, pamatojoties uz tās rīcībā esošajiem pierādījumiem.
26. pants. Šķīrējtiesas iecelts eksperts
1. Ja vien puses nav vienojušās citādi, šķīrējtiesa:
a) var iecelt vienu vai vairākus ekspertus, kas ziņo par īpašiem jautājumiem, kurus nosaka šī šķīrējtiesa;
b) var pieprasīt, lai puse sniedz ekspertam visu vajadzīgo informāciju vai viņam pārbaudes vajadzībām uzrāda vai nodrošina pieeju visiem attiecīgiem dokumentiem, precēm vai citām lietām.
2. Ja vien puses nav vienojušās citādi un ja puse to lūdz vai šķīrējtiesa uzskata par vajadzīgu, pēc tam, kad no eksperta saņemts rakstisks vai mutisks ziņojums, eksperts piedalās tiesas sēdē, kurā pusēm ir iespēja uzdot viņam jautājumus un uzaicināt ekspertus lieciniekus sniegt liecības par strīda priekšmetu.
27. pants. Tiesas palīdzība pierādījumu iegūšanā
Šķīrējtiesa vai puse ar šķīrējtiesas atļauju var lūgt šīs valsts kompetentai tiesai palīdzību pierādījumu iegūšanā. Tiesa var izpildīt šo lūgumu atbilstoši savai kompetencei un saskaņā ar tās noteikumiem par pierādījumu iegūšanu.
VI NODAĻA. SPRIEDUMA PIEŅEMŠANA UN PROCESA IZBEIGŠANA
28. pants. Strīda būtībai piemērojamās normas
1. Šķīrējtiesa izšķir strīdu saskaņā ar tām tiesību normām, kuras puses ir izvēlējušās par piemērojamām strīda būtībai. Ja vien nav noteikts citādi, jebkuru norādi uz attiecīgās valsts likumu vai tiesību sistēmu uzskata par tieši attiecināmu uz šīs valsts materiālajām tiesībām, nevis uz tās kolīziju normām.
2. Ja puses nesniedz nekādu norādi, šķīrējtiesa piemēro kolīziju normās paredzēto likumu, kuru tā uzskata par piemērojamu.
3. Šķīrējtiesa lemj pēc ex aequo et bono principa vai kā samierinātājs tikai tad, ja puses ir skaidri atļāvušas šķīrējtiesai to darīt.
4. Visos gadījumos šķīrējtiesa lemj saskaņā ar līguma noteikumiem un ņem vērā tirdzniecības paražas, kuras piemērojamas konkrētajam darījumam.
29. pants. Šķīrējtiesnešu kolēģijas lēmumu pieņemšana
Šķīrējtiesas procesā, kurā ir vairāk nekā viens šķīrējtiesnesis, jebkuru šķīrējtiesas lēmumu pieņem ar visu tās locekļu balsu vairākumu, ja vien puses nav vienojušās citādi. Tomēr procedūras jautājumus var izlemt šķīrējtiesas priekšsēdētājs, ja to šim nolūkam ir pilnvarojušas puses vai visi šķīrējtiesas locekļi.
30. pants. Izlīgums
1. Ja šķīrējtiesas procesa laikā puses panāk izlīgumu, šķīrējtiesa izbeidz procesu un, ja puses to lūdz un šķīrējtiesa neiebilst, sagatavo izlīgumu šķīrējtiesas sprieduma veidā, iekļaujot tajā vienošanās nosacījumus.
2. Spriedumu ar vienošanās nosacījumiem pieņem saskaņā ar 31. panta noteikumiem, un tajā ir teikts, ka tas ir spriedums. Šādam spriedumam ir tāds pats statuss un spēks kā jebkuram citam spriedumam pēc lietas būtības.
31. pants. Sprieduma forma un saturs
1. Spriedums ir rakstveida, un to paraksta šķīrējtiesnesis vai šķīrējtiesneši. Ja šķīrējtiesas procesā piedalās vairāk par vienu šķīrējtiesnesi, pietiek ar to, ka spriedumu paraksta šķīrējtiesnešu vairākums, ar nosacījumu, ka tajā norāda iemeslu, kāpēc nav pārējo parakstu.
2. Spriedumā norāda tā pamatojumu, ja vien puses nav vienojušās, ka pamatojums nav vajadzīgs vai ka spriedums ir spriedums ar vienošanās nosacījumiem saskaņā ar 30. pantu.
3. Spriedumā norāda tā datumu un šķīrējtiesas vietu, kā noteikts saskaņā ar 20. panta 1. punktu. Spriedumu uzskata par pieņemtu minētajā vietā.
4. Pēc sprieduma pieņemšanas vienu tā eksemplāru, ko parakstījuši šķīrējtiesneši saskaņā ar šā panta 1. punktu, izsniedz katrai pusei.
32. pants. Procesa izbeigšana
1. Šķīrējtiesas procesu izbeidz ar galīgo spriedumu vai ar šķīrējtiesas rīkojumu saskaņā ar šā panta 2. punktu.
2. Šķīrējtiesa izdod rīkojumu par šķīrējtiesas procesa izbeigšanu, ja:
a) prasītājs atsauc savu prasību, ja vien atbildētājs pret to neiebilst un šķīrējtiesa neatzīst viņa likumīgās intereses panākt strīda galīgo atrisinājumu;
b) puses vienojas par procesa izbeigšanu;
c) šķīrējtiesa uzskata, ka procesa turpināšana kāda cita iemesla dēļ ir kļuvusi nevajadzīga vai neiespējama.
3. Šķīrējtiesas pilnvara beidzas līdz ar šķīrējtiesas procesa izbeigšanu, ņemot vērā 33. panta un 34. panta 4. punkta noteikumus.
33. pants. Sprieduma izskaidrojuma labošana, papildu spriedums
1. Trīsdesmit dienu laikā pēc sprieduma saņemšanas, ja vien puses nav vienojušās par citu laikposmu:
a) viena puse, paziņojot par to otrai pusei, var lūgt šķīrējtiesai labot spriedumā jebkuras aprēķināšanas, pārrakstīšanās vai drukas kļūdas vai jebkuras citas līdzīgas kļūdas;
b) ja puses ir par to vienojušās, viena puse, paziņojot par to otrai pusei, var lūgt šķīrējtiesai izskaidrot sprieduma konkrētu punktu vai daļu. Ja šķīrējtiesa uzskata lūgumu par pamatotu, tā veic labojumu vai sniedz izskaidrojumu trīsdesmit dienu laikā pēc šā lūguma saņemšanas. Izskaidrojums ir sprieduma daļa.
2. Šķīrējtiesa var labot tāda veida kļūdas, kādas minētas šā panta 1. punkta a) apakšpunktā, pēc savas ierosmes trīsdesmit dienu laikā no sprieduma datuma.
3. Ja puses nav vienojušās citādi, trīsdesmit dienu laikā pēc sprieduma saņemšanas jebkura no pusēm, paziņojot par to otrai pusei, var lūgt šķīrējtiesai pieņemt papildu spriedumu par tām prasībām, kuras tikušas celtas šķīrējtiesas procesā, bet par kurām nav ticis pieņemts spriedums. Ja šķīrējtiesa uzskata lūgumu par pamatotu, tā pieņem papildu spriedumu sešdesmit dienu laikā.
4. Vajadzības gadījumā šķīrējtiesa var pagarināt laikposmu, kurā tai jāveic labojumi, jāsniedz izskaidrojums vai jāpieņem papildu spriedums saskaņā ar šā panta 1. vai 3. punktu. 

5. Uz sprieduma labojumiem, izskaidrojumu un papildu spriedumu attiecas 31. panta noteikumi.
VII NODAĻA. SPRIEDUMA PĀRSŪDZĒŠANA
34. pants. Pārsūdzības pieteikums kā šķīrējtiesas sprieduma pārsūdzēšana izņēmuma kārtībā
1. Šķīrējtiesas spriedumu var pārsūdzēt tiesā tikai ar pārsūdzības pieteikumu saskaņā ar šā panta 2. un 3. punktu.
2. Tiesa, kas norādīta 6. pantā, var atcelt šķīrējtiesas spriedumu tikai tad, ja:

a) puse, kas iesniedz pieteikumu, pierāda, ka:

i) 7. pantā minētās vienošanās vērsties šķīrējtiesā puse bijusi rīcībnespējīga vai minētā vienošanās nav spēkā saskaņā ar likumu, kuru puses ir tai piemērojušas, vai, ja šādas atsauces uz likumu šajā vienošanās nav, tad saskaņā ar šīs valsts likumu, vai
ii) pusei, kura iesniedz pieteikumu, nav attiecīgi paziņots par šķīrējtiesneša iecelšanu vai šķīrējtiesas procesu vai tā citādi nav varējusi pārstāvēt savas intereses lietā, vai
iii) spriedums attiecas uz strīdu, kas nav pakļauts šķīrējtiesai vai kas nav ietverts noteikumos par nodošanu šķīrējtiesai, vai tajā ir lēmumi par jautājumiem, kuri nav pakļauti šķīrējtiesai, ar nosacījumu, ka, ja lēmumus jautājumos, kas ir pakļauti šķīrējtiesai, ir iespējams nošķirt no tiem, kas nav tai pakļauti, tad var atcelt tikai to sprieduma daļu, kurā ir lēmumi jautājumos, kas nav pakļauti šķīrējtiesai, vai
iv) šķīrējtiesas sastāvs vai šķīrējtiesas process nav bijis saskaņā ar pušu vienošanos, ja vien šāda vienošanās nav bijusi pretrunā noteikumiem šajā likumā, no kura puses nedrīkst atkāpties, vai, ja šāda vienošanās nav bijusi, minētais sastāvs vai process  nav bijis saskaņā ar šo likumu, vai
b) tiesa atzīst, ka:
i) strīdu nav iespējams izšķirt šķīrējtiesā saskaņā ar šīs valsts likumu vai
ii) spriedums ir pretrunā šīs valsts sabiedriskajai kārtībai.
3. Pārsūdzības pieteikumu nedrīkst iesniegt, ja ir pagājuši trīs mēneši no dienas, kad puse, kura šo pieteikumu iesniedz, ir saņēmusi šo spriedumu, vai – ja saskaņā ar 33. pantu ir iesniegts lūgums – no dienas, kad šķīrējtiesa ir veikusi darbības saistībā ar šādu lūgumu.
4. Saņemot pārsūdzības pieteikumu, tiesa var, ja vajadzīgs un ja puse to lūdz, apturēt sprieduma atcelšanas procesu uz laikposmu, ko tā nosaka, lai dotu iespēju šķīrējtiesai atsākt šķīrējtiesas procesu vai veikt tādu citu pasākumu, kurš, pēc šķīrējtiesas domām, novērsīs sprieduma atcelšanas pamatus.
VII NODAĻA. SPRIEDUMU ATZĪŠANA UN IZPILDE
35. pants. Atzīšana un izpilde
1. Šķīrējtiesas spriedumu, neatkarīgi no valsts, kurā tas pieņemts, atzīst par saistošu un pēc rakstiska iesnieguma kompetentai tiesai izpilda, ņemot vērā šā panta un 36. panta noteikumus.
2. Puse, kura pamatojas uz spriedumu vai pieprasa tā izpildi, iesniedz atbilstoši apliecinātu sprieduma oriģinālu vai atbilstoši apliecinātu tā kopiju un 7. pantā minētās vienošanās vērsties šķīrējtiesā oriģinālu vai atbilstoši apliecinātu tās kopiju. Ja spriedums vai vienošanās nav šīs valsts oficiālajā valodā, puse iesniedz šā sprieduma vai vienošanās atbilstoši apliecinātu tulkojumu šajā valodā.
36. pants. Atzīšanas un izpildes atteikuma pamati
1. Šķīrējtiesas sprieduma atzīšanu vai izpildi neatkarīgi no valsts, kurā tas pieņemts, var atteikt tikai:
a) pēc tās puses lūguma, pret kuru pieņemts spriedums, ja šī puse kompetentai tiesai, kurā ir lūgta sprieduma atzīšana vai izpilde, pierāda, ka:
i) 7. pantā minētās vienošanās vērsties šķīrējtiesā puse bijusi rīcībnespējīga vai minētā vienošanās nav spēkā saskaņā ar likumu, ko puses tam ir piemērojušas, vai, ja šādas atsauces uz likumu šajā vienošanās nav, saskaņā ar tās valsts likumu, kurā spriedums ir pieņemts, vai
ii) pusei, kuru spriedums ir nelabvēlīgs, nav attiecīgi paziņots par šķīrējtiesneša iecelšanu vai šķīrējtiesas procesu vai tā citādi nav varējusi pārstāvēt savas intereses lietā, vai
iii) spriedums attiecas uz strīdu, kas nav pakļauts šķīrējtiesai vai kas neatbilst noteikumiem par pakļautību šķīrējtiesai, vai tajā ir lēmumi par jautājumiem, kuri neietilpst pakļautības šķīrējtiesai jomā, ar nosacījumu, ka, ja lēmumus jautājumos, kas ir pakļauti šķīrējtiesai, ir iespējams nošķirt no tiem, kas nav tai pakļauti, tad to sprieduma daļu, kurā ir lēmumi jautājumos, kas ir pakļauti šķīrējtiesai, var atzīt un izpildīt, vai
iv) šķīrējtiesas sastāvs vai šķīrējtiesas process nav bijis saskaņā ar pušu vienošanos vai, ja šāda vienošanās nav bijusi, tas nav bijis saskaņā ar tās valsts likumu, kurā noticis šķīrējtiesas process, vai
v) spriedums vēl nav kļuvis pusēm saistošs vai to ir atcēlusi vai tā izpildi apturējusi tās valsts tiesa, kurā vai saskaņā ar kuras likumu šis spriedums ticis pieņemts, vai
b) ja tiesa atzīst, ka
i) strīdu nav iespējams izšķirt šķīrējtiesā saskaņā ar šīs valsts likumu, vai
ii) sprieduma atzīšana vai izpilde būtu pretrunā šīs valsts sabiedriskajai kārtībai.
2. Ja sprieduma pārsūdzības vai tā izpildes apturēšanas pieteikums ir iesniegts tiesā, kas minēta šā panta 1. punkta a) apakšpunkta v) daļā, un ja tiesa to uzskata par vajadzīgu, tā var attiecībā uz prasīto sprieduma atzīšanu vai izpildi atlikt savu lēmumu, kā arī pēc tās puses pieteikuma, kura lūdz sprieduma atzīšanu vai izpildi, izdot rīkojumu otrai pusei sniegt atbilstošu nodrošinājumu.
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